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Información general



(TSB)	Listas anexas al Boletín de Explotación: Nota de la TSB

(TSB)	Servicio de telegramas: Bélgica (Belgacom société anonyme de droit public, Bruxelles)

(TSB)	Servicio telefónico: Brasil (Embratel, Rio de Janeiro), Portugal (Instituto das Comunicaçoes de Portugal, Lisboa), Reino Unido (Office of Telecommunications – OFTEL, Londres / Vodafone Ltd., Londres), Uruguay (Administración Nacional de Telecomunicaciones – ANTEL, Montevideo)

(TSB)	Servicio de transmisión de datos (Recomendación UIT-T X.121): Bosnia y Herzegovina (Public Enterprise PTT Bosnia and Herzegovina, Sarajevo: Conexión X.75 internacional de Bosnia y Herzegovina con otros países)

	–	Plan de numeración internacional para redes públicas de datos: Egipto, India, Rep. Checa

(TSB)	Cambios en las Administraciones/EER y otras entidades u Organizaciones: Australia (Australian Telecommunications Authority – AUSTEL, Melbourne: Nueva entidad Australian Communications Authority – ACA, fruto de la fusión de AUSTEL y la Spectrum Management Agency (SMA)), Estados Unidos (United States Department of State, Washington, DC: LQL, Esatel, FCS), Zimbabwe (� TCUIT B45 de 16.VI.1997 – TCUIT B46 de 18.VI.1997, anula y reemplaza el TCUIT B45 de 16 de junio de 1997)

(TSB)	Restricciones de servicio: Nota de la TSB

(TSB)	Comunicaciones por intermediario (Call-Back): Nigeria (Federal Ministry of Communications), Nota de la TSB

Enmiendas a los documentos de servicio



(TSB)	Lista de códigos de puntos de señalización internacional (ISPC)

(TSB)	Lista de códigos de operador internacional

(TSB)	Lista de códigos de identificación de red de datos (CIRD)

(TSB)	Lista de códigos télex de destino (CTD) y códigos de identificación de red télex (CIRT) 

(TSB)	Lista de indicadores de destino de telegramas

(TSB)	Lista de indicativos de país o zona geográfica para datos

(TSB)	Lista de nombres de dominio de gestión de administración (DGAD)



____________

La Oficina de Radiocomunicaciones (BR) se ocupa de las rúbricas precedidas de las letras (BR),�contacto:	TF +41 22 730 5217	FAX +41 22 730 5785

La Oficina de Normalización de las Telecomunicaciones (TSB) se ocupa de las rúbricas precedidas de las letras (TSB),�contacto:	TF +41 22 730 5212	FAX +41 22 730 5853

�INFORMACIÓN  GENERAL

Listas anexas al Boletín de Explotación

Nota de la TSB

	Las listas* siguientes se han publicado como anexos al Boletín de Explotación de la UIT (BE):

	BE N.o

	590	Lista de códigos télex de destino (CTD) y códigos de identificación de red télex (CIRT) (Situación en 31 de diciembre de 1994)

	–  Complemento de las Recomendaciones UIT-T F.69 y F.68

	609	Lista de números de identificación de expedidor de la tarjeta con cargo a cuenta para telecomunicaciones internacionales (Según la Recomendación UIT-T E.118) (Situación al 30 de noviembre de 1995)

	611	Lista de códigos de zona/red de señalización (SANC) (Complemento de la Recomendación UIT-T Q.708) (Situación al 31 de diciembre de 1995)

	615	Lista de indicativos de país o zona geográfica para el servicio móvil (Complemento de la Recomendación UIT-T (ex-CCITT) E.212) (Situación al 1 de marzo de 1996)

	626	Lista de indicativos de país de la Recomendación UIT-T E.164 asignados (Complemento de la Recomendación UIT-T E.164) (Situación al 31 de julio de 1996)

	627	Lista de códigos de operador internacional (Según la Recomendación UIT�T M.1400) (Situación al 31 de agosto de 1996)

	630	Lista de nombres de dominio de gestión de administración (DGAD) (De conformidad con las Recomendaciones UIT-T de las series F.400 y X.400) (Situación al 30 de septiembre de 1996)

	635	Lista de indicativos de país o zona geográfica para datos (Complemento de la Recomendación UIT-T X.121) (Situación al 31 de diciembre de 1996)

	636	Lista de códigos de identificación de red de datos (CIRD) (Según la Recomendación UIT-T X.121) (Situación al 31 de diciembre de 1996)

	640	Procedimientos de marcación (Prefijo internacional, prefijo (interurbano) nacional y número nacional (significativo)) (Según la Recomendación UIT�T E.164) (Situación al 1 de marzo de 1997)

	641	Lista de códigos de puntos de señalización internacional (ISPC) (Según la Recomendación UIT�T Q.708) (Situación al 31 de marzo de 1997)

	644	Lista de indicadores de destino de telegramas (Según la Recomendación UIT�T F.32) (Situación al 1 de mayo de 1997)

____________

*	Para información, todas las listas serán actualizadas por series de enmiendas numeradas publicadas en el Boletín de Explotación de la UIT, y se publicarán de nuevo, cuando sea necesario.

	Además, las listas pueden ser consultadas en línea (http:// www.itu.int/itudoc/itu-t/ob-lists) en la base de datos de la UIT, en el encabezamiento «Operational Bulletin and Lists annexed» (Boletín de Explotación y Listas anexas).



Servicio de telegramas

Bélgica

Comunicación de 19.VI.1997:

	Belgacom société anonyme de droit public, Bruxelles, anuncia que ha reestructurado la explotación telegráfica en Bélgica y cerrado las oficinas telegráficas de Anvers (Antwerpen) y Lieja (Liège, Luik) en las fechas de 2 de abril de 1997 y de 5 de mayo de 1997 respectivamente.

�	Actualmente sólo se encuentran en servicio las oficinas telegráficas siguientes:

	BRUXELLES C – BRUSSEL C	número de llamada 29221	(distintivo 29221 BRU C B)

	EUPEN	número de llamada 49324	(distintivo 49324 EUPEN B)

	Estas dos oficinas permanecen abiertas las 24 horas del día, todos los días de la semana.

	La oficina de Eupen funciona únicamente para los telegramas destinadas a clientes de la región germanófona del país. Los demás telegramas deben dirigirse a la oficina telegráfica de Bruselas.



Servicio telefónico

Brasil

Comunicación de 4.VI.1997:

	Embratel, Rio de Janeiro, anuncia la introducción, el 1 de junio de 1997, de una nueva red telefónica celular móvil en el Estado de Rio de Janeiro. Los actuales números de abonado se componen de siete cifras y los nuevos números de abonado tendrán ocho, segun se indica a continuación:



Localidad�Indicativo interurbano�Números de abonado��Ciudad de Rio de Janeiro �21�9XX XXXX (existente)���21�9XXX XXXX (nuevo)��Portugal

Comunicación de 13.VI.1997:

	Instituto das Comunicaçoes de Portugal, Lisboa, anuncia que entre fines de julio y comienzos de septiembre de 1997, la longitud de los números de abonado de la red del operador móvil GSM privado portugués, Telecel, pasará de seis a siete cifras.

	El formato de marcación internacional es: +351 (indicativo de país) + 931 (indicativo de destino de la red móvil Telecel) + seis o siete cifras (número de abonado).

Reino Unido

Comunicación de 9.VI.1997:

–	Office of Telecommunications (OFTEL), Londres, anuncia la introducción de la serie de numeración que comienza por 76 a 79 para los servicios móvil y de radiobúsqueda.

	+44 76	Servicios de radiobúsqueda�+44 77	Servicios móviles�+44 78	Servicios móviles�+44 79	Servicios móviles

	La «Numbering Convention» del Reino Unido, Sección B7 «07 Range», publicada en abril de 1997, contiene detalles sobre las series de numeración, y el detalle de las asignaciones concretas se puede consultar en las páginas de OFTEL en Internet (http://www.oftel.gov.uk).

–	Vodafone Ltd., Londres, anuncia la introducción del indicativo de destino «7771» para las redes móviles digitales GSM de Vodafone.

	Los operadores que apliquen el cribado de código en los conmutadores de sus centros cabecera internacionales deben incluir el mencionado indicativo en sus listas de excepción.

Uruguay

Comunicación de 28.V.1997:

	La Administración Nacional de Telecomunicaciones (ANTEL), Montevideo, anuncia que el día 26 de octubre de 1997 a las 0100 horas, hora local, efectuará una modificación en el plan de numeración telefónica correspondiente a la ciudad de Montevideo y área metropolitana circundante.

	A partir del 26 de octubre de 1997 y durante un periodo de seis meses (hasta el 26 de abril de 1998 a las 0100 horas) se permitirá el discado con el número antiguo. Después del 26 de abril de 1998 y por un periodo de seis meses más (hasta el 26 de octubre de 1998 a las 0100 horas) se derivarán las llamadas hacia estos destinos, que se marquen con el número antiguo, hacia un anuncio grabado en español e inglés.

�	La longitud del número internacional correspondiente a Montevideo y a estas áreas pasará a ser de once cifras (+598 2 XXXXXXX). Para el resto de las centrales del país, la longitud del número internacional no sufrirá cambios. Se ruega a todos los operadores internacionales y nacionales que realicen los cambios necesarios en sus centrales.

	Para cualquier otra información al respecto de los cambios en el plan de numeración, sírvase comunicarse con:

		ANTEL�División Internacional�Fax:	+598 2 483844

	A continuación se presenta la lista con los cambios de numeración en Montevideo y área metropolitana circundante:



Central�Antiguo indicativo interurbano�Antiguos números�Nuevo indicativo interurbano�Nuevos números��Aguada�2�20XXXX�2�200XXXX����23XXXX��203XXXX����24XXXX��204XXXX����28XXXX��208XXXX����29XXXX��209XXXX��������Cerrito�2�21XXXX�2�211XXXX����25XXXX��215XXXX����26XXXX��216XXXX��������Manga�2�22XXXX�2�222XXXX����27XXXX��227XXXX��������Paso Molino�2�34XXXX�2�304XXXX����35XXXX��305XXXX����37XXXX - 39XXXX��307XXXX - 309XXXX��������Cerro�2�31XXXX�2�311XXXX����320XXX - 326XXX��3120XXX - 3126XXX����330XXX - 335XXX��3130XXX - 3135XXX��������Colón�2�30XXXX�2�320XXXX����327XXX - 329XXX��3227XXX - 3229XXX����336XXX - 339XXX��3236XXX - 3239XXX��������Atahualpa�2�36XXXX�2�336XXXX��������Cordón�2�40XXXX - 45XXXX�2�400XXXX - 405XXXX����48XXXX - 49XXXX��408XXXX - 409XXXX��������Centenario�2�46XXXX - 47XXXX �2�486XXXX - 487XXXX����80XXXX - 81XXXX��480XXXX - 481XXXX��������Unión�2�56XXXX - 58XXXX��506XXXX - 508XXXX��������Ituzaingó�2�51XXXX�2�511XXXX����53XXXX - 54XXXX��513XXXX - 514XXXX��������Euskalerría�2�52XXXX�2�522XXXX����55XXXX��525XXXX��������Correo de voz Servicios MPP��2��75XXXX - 76XXXX��2��575XXXX - 576XXXX��

�

Central�Antiguo indicativo interurbano�Antiguos números�Nuevo indicativo interurbano�Nuevos números��Carrasco�2�60XXXX - 61XXXX�2�600XXXX - 601XXXX����64XXXX��604XXXX��������Malvín�2�63XXXX�2�613XXXX����69XXXX��619XXXX��������Buceo�2�62XXXX�2�622XXXX����68XXXX��628XXXX��������Pocitos�2�74XXXX�2�704XXXX����77XXXX - 79XXXX��707XXXX - 709XXXX��������Punta Carretas�2�70XXXX - 72XXXX�2�710XXXX - 712XXX��������Centro �2�90XXXX - 93XXXX�2�900XXXX - 903XXXX����98XXXX��908XXXX��������Ciudad Vieja�2�95XXXX - 97XXXX�2�915XXXX - 917XXXX��������Palacio�2�94XXXX�2�924XXXX����99XXXX��929XXXX��������Las Piedras�32�XXXXX�2�36XXXXX��������Autódromo�347�XXXX�2�347XXXX��������S. J. de Carrasco�38�2XXXX - 3XXXX�2�682XXXX - 683XXXX��������Solymar�38�5XXXX - 6XXXX�2�695XXXX - 696XXXX����8XXXX��698XXXX��������Pando�39�2XXXX - 7XXXX�2�292XXXX - 297XXXX��������Barros Blancos�39�8XXXX�2�288XXXX��

Servicio de transmisión de datos�(Recomendación UIT-T X.121)

Bosnia y Herzegovina

Comunicación de 13.VI.1997:

Conexión X.75 internacional de Bosnia y Herzegovina con otros países

	Public Enterprise PTT Bosnia and Herzegovina, Sarajevo, anuncia que el 10 de junio de 1997 se establecieron enlaces de interconexión entre BIHPAK – red pública de datos de Bosnia y Herzegovina, y las redes de datos de los países que a continuación se indican, a efectos del suministro de servicios de transmisión de datos entre redes de acuerdo con la Recomendación UIT�T X.75.




Nombre del país�CIRD�Nombre de la red�Encaminamiento��
Alemania�262 4�Packet Switched Data Service (DATEX-P)�directo��
Austria�232 2�Packet Switched Data Service (DATEX-P)�vía Alemania��
Canadá�302 8�AT&T Canada Long Distance Services – Packet Switched Public Data Network (PSPDN)�vía Alemania��
Croacia�219 1�CROAPAK (Croatian Packet Switching Data Network)�vía Eslovenia��


�


Nombre del país�CIRD�Nombre de la red�Encaminamiento��
Estados Unidos�313 7�International Information Network Services – INFONET Service�vía Alemania��
Francia�208 0�Réseau de transmission de données à commutation par paquets TRANSPAC�vía Alemania��
Hungría�216 6�Packet Switched Public Data Networks (DNIC shared by a number of public networks)�vía Alemania��
Irán�432 1�IranPac�vía Alemania��
Italia�222 2�ITAPAC (SIP / national)�vía Alemania��
Malasia�502 1�Malaysian Public Packet Switched Public Data Network (MAYPAC)�vía Alemania��
Reino Unido�234 4�British Telecom�vía Alemania��
Eslovenia�293 1�SIPAX.25�directo��
Suecia�240 3�Datapak (Public Packet Switched Data Network)�vía Alemania��
Suiza�228 2�TRANSPAC-CH�vía Alemania��
Turquía�286 3�Turkish Packet Switched Data Network (TURPAK)�vía Alemania��


Plan de numeración internacional para redes públicas de datos

Egipto

Comunicación de 8.VI.1997:

	De conformidad con la Recomendación UIT�T X.121, la Administración de Egipto ha atribuido el código de identificación de red de datos (CIRD) 602 6 a su red pública de retransmisión de trama «EGYPTNET» que se encuentra en curso de planificación.

	Dirección de la entidad que presta el servicio:

		Central Department of International Telecommunications�PO Box 795�CAIRO 11511�Egypt�Tf:	+20 2 3920388�Fax:	+20 2 770070�Tlx: 	91 22751

India

Comunicación de 23.VI.1997:

	De conformidad con la Recomendación UIT-T X.121, la Administración de India ha atribuido los códigos de identificación de red de datos (CIRD) 404 1 a la red RABMN, y 404 3 a la red INET (Packet Switched Public Data Network), respectivamente.

	Dirección de la entidad que presta el servicio:

		The Chief General Manager�Data Networks�I-10, Sector-12�NOIDA (UP) 201301�India�Tf:	+91 11 852 2411�	+91 11 852 2911�Fax:	+91 11 852 2877

�Rep. Checa

Comunicación de 10.VI.1997:

	En relación con la comunicación publicada en el Boletín de Explotación N.o 614 de 15 de febrero de 1996, página 9, la Administración de la República Checa anuncia que se ha modificado como sigue la dirección del proveedor de servicio para la red pública de datos con conmutación de paquetes NEXTEL, a la que se ha atribuido el código de identificación de red de datos (CIRD) 230 1:

		SPT TELECOM, a.s. – NEXTEL o.z.�P.O. Box 866�Na Florenci 19�CZ-11121, PRAHA 1�Czech Republic�Tf:	+420 2 6714 6114�Fax:	+420 2 6714 6115



Cambios en las Administraciones/EER y otras entidades�u Organizaciones

Australia

Comunicación de 24.VI. 1997:

Nueva entidad Australian Communications Authority (ACA)�fruto de la fusión de AUSTEL y la Spectrum Management Agency (SMA)

	Australian Telecommunications Authority (AUSTEL), Melbourne, anuncia que el 1 de julio de 1997, AUSTEL y la Spectrum Management Agency (SMA) serán fusionadas para formar la «Australian Communications Authority (ACA)». La ACA estará a cargo de la reglamentación técnica, los asuntos relacionados con el consumidor y la concesión de licencias de telecomunicación y radiocomunicación en Australia.

	Las señas y los principales directivos de ACA serán los siguientes (a partir del 1 de julio de 1997):

	–	ACA (Asuntos de telecomunicaciones / Telecommunications matters)

			PO Box 7443�St Kilda Road�MELBOURNE VIC 3004�Australia�Tf:	+61 3 9829 7300�Fax:	+61 3 9820 3021



	–	ACA (Asuntos de radiocomunicaciones / Radiocommunications matters)

			PO Box 78�BELCONNEN ACT 2617�Australia�Tf:	+61 6 256 5555 (a partir del 18 de agosto de 1997: +61 2 6256 5555)�Fax:	+61 6 256 5200 (a partir del 18 de agosto de 1997: +61 2 6256 5200)

		Mr. A.J. Shaw, Chairman

		Dr. Bob Horton, Deputy Chairman

	Se ruega a las administraciones/EER que modifiquen sus listas de direcciones añadiendo los pormenores de ACA indicados más arriba.

Estados Unidos

Comunicaciones de 10.III.1997 y 28.V.1997:

	El United States Department of State, Washington, DC, en su capacidad de Administración de los Estados Unidos con arreglo al Convenio de la UIT, anuncia que las siguientes empresas explotan servicios de telecomunicación internacional en los Estados Unidos con la categoría de «empresa de explotación reconocida (EER)» conforme se define en el número 1008 del Anexo a la Constitución de la UIT (Ginebra, 1992) (y a reserva de las disposiciones cuya observancia debe imponerse según el número 38 del Artículo 6 de la Constitución):

	L/Q Licensee, Inc. (LQL), San Jose, CA 95164-0670

	Esatel Communications, Inc. (Esatel), Alexandria, VA 22311

	Frontier Communication Services, Inc. (FCS), Rochester, NY 14646.

�Zimbabwe

–  TCUIT B45 de 16.VI.1997:

Asunto: Nuevos números de facsímil de PTC Headquarters, Harare, Zimbabwe con efectos a partir del 16 de junio de 1997 (válidos para todos departamentos)

	Debido a la gran congestión que sufre el sistema analógico, el 16 de junio de 1997 se modificarán los dos números de facsímil principales de la sede de PTC que aparecen en su membrete. Los nuevos números fax serán los siguientes:



TELINT�Números antiguos�Nuevos números�Sólo cambian los números de facsímil��Número principal�+263 4 731980�+263 4 703757�(el nuevo número pertenece al sistema digital)��Segundo número�+263 4 732894�+263 4 703654�(el nuevo número pertenece al sistema digital)��

	Para toda cuestión sobre estos nuevos números sirvase dirigirse directamente a PTC Zimbabwe (o a «BT LONDON UK») o a PHONGEN HARARE, Telecoms Commercial, al número 728811 int. 2235 ó 2205 (como sigue):

	Puntos de contacto de PTC:

	E.R. Capelluto 	TF:	+263 4 728811 int. 2235�D. Magaya		TF:	+263 4 728811 int. 2205�Operadores Télex/Fax, PTC Headquarters�TG:	Phongen, Harare�TLX:	907 24444 telint zw�TF:	+263 4 728811 int. 2238�FAX:	+263 4 731980 ou (790345 temp).



–  TCUIT B46 de 18.VI.1997:

(El TCUIT B46 de 18 de junio de 1997 anula y reemplaza el TCUIT B45 de 16 de junio de 1997).

Asunto: Nuevos números de facsímil de PTC Headquarters, Harare, Zimbabwe con efectos a partir del 17 de junio de 1997 (modificados) (válidos para todos departamentos).

	Debido a la gran congestión que sufre el sistema analógico, el 17 de junio de 1997 se modificarán los dos números de facsímil principales de la sede de PTC que aparecen en su membrete. Los nuevos números fax serán los siguientes:



TELINT (PHONGEN HARARE)�Antiguos números�Nuevos números��Número principal (A)�+263 4 731980�+263 4 702499��Segundo número (B)�+263 4 732894�+263 4 700474��

	Sólo cambian los números de facsímil (el nuevo número corresponde al sistema digital).

	Para toda cuestión sobre estos nuevos números sirvase dirigirse directamente a PTC ZIMBABWE (o a «BT LONDON UK») o a PHONGEN HARARE, Telecoms Commercial, al número 728811 int. 2235 ó 2205 (como sigue):

	E.R. Capelluto 	TF:	+263 4 728811 int. 2235�D. Magaya		TF:	+263 4 728811 int. 2205�Operadores Télex/Fax, PTC Headquarters�TG:	Phongen, Harare�TLX:	907 24444 telint zw�TF:	+263 4 728811 int. 2235�FAX: 	(número principal)	+263 4 702499 o (790345 temp)�FAX: 	(segundo número)	+263 4 700474 (no disponible hasta el 23/06/97).

�Restricciones de servicio

Nota de la TSB

	Para la lista de las restricciones de servicio en vigor, véase el Cuadro recapitulativo publicado en anexo al Boletín de Explotación (BE) N.o 490 de 14.III.1991 y las comunicaciones ulteriores siguientes:

		BE N.o

		515	Reino Unido�520	Libia�524	Siria�527	Zambia�532	Perú�534, 644	Emiratos Arabes Unidos�538, 565, 574	Finlandia�545	Venezuela�548, 570	Egipto�555	Jamaica�566	Israel�609	Congo, Polonia�614	Chipre�618	Namibia, Papua Nueva Guinea�623	Australia�631	Suecia�634	Trinidad y Tabago�636	Antigua y Barbuda�637	Azerbaiyán�640	Seychelles�642	Países Bajos, Suecia



Comunicaciones por intermediario (Call-Back)

Nigeria

Comunicación de 23.V.1997:

	El Federal Ministry of Communications, Lagos, anuncia que el sistema de comunicación por intermediario («Call-Back») es ilegal en Nigeria y que se aplicarán a cualquier operador de comunicaciones por intermediario que actué en el país las disposiciones del decreto nacional «Posts and Telecommunications Offences Decree 21» de 1995.

	En consecuencia, se señala a los usuarios que conviene abstenerse de utilizar sistemas de                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                    comunicación por intermediario en Nigeria.

Nota de la TSB

	Países para los cuales una información sobre las «Comunicaciones por intermediario (Call�Back)» ha sido publicada en el Boletín de Explotación de la UIT (N.o):

	Argelia (621), Antillas neerlandesas (627), Arabia Saudita (629), Bahrein (611), Belarús (616), Burkina Faso (631), Burundi (607), China (599), Chipre (626), Colombia (602), Cuba (632), Djibouti (614), Egipto (599), Emiratos Arabes Unidos (627), Ecuador (619), Gabón (631), Honduras (613), India (627), Kazakstán (619), Kenya (605), Kirguistán (616), Kuwait (610), Letonia (617), Líbano (642), Madagascar (639), Malasia (603), Marruecos (619), Níger (618), Nigeria (647), Uganda (603), Portugal (620), Qatar (593), Seychelles (631), Tanzanía (624), Tailandia (611), Turquía (612), Viet Nam (619), Yemen (622).

	Además, en el Boletín de Explotación N.o 626 del 15 de agosto de 1996 (páginas 13 a 20 y el Boletín de Explotación N.o 628 de 15.IX.1996, página 13), se ha publicado una información en la rúbrica «Comunicaciones por intermediario (Call-Back)» sobre la posición adoptada por ciertos países en relación con las comunicaciones por intermediario «Call-Back». Esta información es el resultado de una investigación efectuada por la Comisión de Estudio 3 del UIT-T, en virtud de la Resolución 21 de la Conferencia de Plenipotenciarios (Kyoto 1994). (Véanse también las Circulares TSB 217 del 22 de abril de 1996 y 228 del 17 de julio de 1996).

�ENMIENDAS  A  LOS  DOCUMENTOS  DE  SERVICIO

Abreviaturas utilizadas

		ADD	insertar	PAR	párrafo�COL	columna	REP	reemplazar�LIR	leer	SUP	suprimir�P	página(s)



Lista de códigos de puntos de señalización internacional (ISPC)�(Según la Recomendación UIT-T Q.708)�(Situación al 31 de marzo de 1997)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 641 – 1.IV.1997)

(Enmienda N.o 5)



	País/zona	ISPC	Nombre de punto de zona / red de señalización a la cual se ha atribuido el ISPC



Orden alfabético

P  11     ADD

Malasia

	5-005-7	Mutiara Telecom, Subang Hi-Tech



Orden numérico

P   3     Australia     ADD

	5-015-5	AAP Telecommunications�5-015-6	AAP Telecommunications�5-015-7	AAP Telecommunications



P  5     Dinamarca     ADD

	2-077-3	NetCom Systems Danmark A/S, Copenhagen�2-077-5	Nordiska Tele8 AB



P  8     Estados Unidos de América     ADD

	3-037-1	AT&T, Pittsburgh, PA�3-037-2	AT&T, White Plains, NY�3-037-3	AT&T, Sacramento, CA�3-037-4	AT&T, Sherman Oaks, CA�3-037-5	The Phone Company, Jamesburg, NJ�3-037-6	The Phone Company, Danbury, CT�3-037-7	The Phone Company, Los Angeles, CA�3-038-0	The Phone Company, Miami, FL�3-038-1	The Phone Company, San Francisco, CA



P  11     Noruega     ADD

	2-085-3	Telenor Mobil, Oslo G MSC

�P  14/15     Suecia     REP  todas las informaciones por

	2-080-0	Telia AB, Stockholm (Stockholm UX1)�2-080-2	Telia AB, Göteborg (Göteborg UX1)�2-080-5	Telia AB, Malmö (Malmö UX2)�2-080-7	Telia AB, Stockholm (Stockholm UX2)�2-081-0	Telia AB, Stockholm (Stockholm/UN STX)�2-081-1	Telia AB, Stockholm (Stockholm/UR STX)�2-081-2	Telia AB, Malmö (Malmö/UR STX)�2-081-3	Telia AB, Malmö (Malmö UX1)�2-082-0	Telia AB, Göteborg (Göteborg UX2)�2-082-2	Telia AB, Stockholm (Stockholm UX3)�2-082-3	Telia UK Ltd, London (London UX1)�2-082-5	Unisource Business Networks Sverige AB, Stockholm �	(Stockholm MSE)�2-082-6	Unisource Business Networks Sverige AB, Stockholm �	(Stockholm SCP)�2-083-0	Tele2 AB, Stockholm (Kista/TL2)�2-083-1	Tele2 AB, Göteborg (Gothenburg/TL2)�2-192-0	Nordiska Tele8 AB, Malmö (M8/1)�2-192-1	Nordiska Tele8 AB, Malmö (M8/2)�2-192-2	Nordiska Tele8 AB�2-192-3	Nordiska Tele8 AB�2-193-0 	MFS Communications AB, Stockholm (KISMFSC)�2-193-1	Telenordia AB, Stockholm (STO/TN1)�2-193-2	Telenordia AB, Göteborg (GTO/TN1)�2-193-3	RSLCOM Sweden AB, Stockholm (RSE-SWE)�2-193-4	Telecom Finland AB, Stockholm (STKH1)�2-193-5	NETnet International AB, Stockholm (STH)�2-193-6	Global One Services AB, Stockholm (GOSTO)�2-193-7	NETnet International AB, Stockholm (STH2)

____________

ISPC:	International Signalling Point Codes.

	Codes de points sémaphores internationaux (CPSI).

	Códigos de puntos de señalización internacional (CPSI).



Lista de códigos de operador internacional�(Según la Recomendación UIT-T M.1400)�(Situación al 31 de agosto de 1996)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 627 – 1.IX.1996)

(Enmienda N.o 12)



	País/código ISO	Código de 	Contacto

	Nombre de la Empresa/Dirección	la empresa



P  4     Austria / AUT    REP

	Radio Austria A.G.	RAC	Heldge Luze�Wiedner Haupstrasse 73		Tel:	+43 1 5014 5310�A-WIEN 1040		Fax:	+43 1 5014 5319

por

	DATAKOM AUSTRIA A.G.	RAC	Heldge Luze�Wiedner Hauptstrasse 73		Tel:	+43 1 50145-0�A-1042 WIEN		Fax:	+43 1 50260

�Lista de códigos de identificación de red de datos (CIRD)�(Según la Recomendación UIT-T X.121)�(Situación en 31 de diciembre de 1996)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 636 – 15.I.1997)

(Enmienda N.o 8)

ADD



1�2�3��EGYPTE�EGYPT�EGIPTO�602 6�EGYPTNET��





1�2�3��INDE�INDIA�INDIA�404 1�404 3�RABMN�INET (Packet Switched Public Data Network)��



Lista de códigos télex de destino (CTD)�y códigos de identificación de red télex (CIRT)�(Complemento de las Recomendaciones UIT-T F.69 y F.68)�(Situación en 31 de diciembre de 1994)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 590 – 15.II.1995)

(Enmienda N.o 10)

P  13     COL  3

REP     Zaire (República del)     por     República Democrática del Congo



Lista de indicadores de destino de telegramas�(Según la Recomendación UIT-T F.32)

(Situación al 1 de mayo de 1997)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 644 – 15.V.1997)

(Enmienda N.o 2)

P  42	COL  3  =  ZR - -

	COL  1	REP	ZAIRE�ZAIRE�ZAIRE

	por

	RÉP. DÉM. DU CONGO�DEM. REP. OF THE CONGO�REP. DEM. DEL CONGO

____________

Nota: Dénomination officielle / Official designation / Denominación oficial:

		République démocratique du Congo

		Democratic Republic of the Congo

		República Democrática del Congo

�Lista de indicativos de país o zona geográfica para datos�(Complemento de la Recomendación UIT-T X.121)

(Situación al 31 de diciembre de 1996)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 635 – 1.I.1997)

(Enmienda N.o 2)



P  7     Zona 6     Indicativo     630

REP     Zaire (República del)     por     República Democrática del Congo



Lista de nombres de dominio de gestión de administración (DGAD)�(De conformidad con las Recomendaciones UIT-T de�las series F.400 y X.400)�(Situación al 30 de septiembre de 1996)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.o 630 – 15.X.1996)

(Enmienda N.o 11)



ADD



1�2�3�4�5�6�7�8�9��Brésil�Brazil�Brasil�EMBRATEL�BR�STM400�STM400��S=helpdesk�O=stm400.intl�A=embratel.intl�C=br�S=autoanswer�O=stm400.intl�A=embratel.intl�C=br�EMBRATEL�DNI-13 Consumers Services Office�Av. Marechal Floriano 99,�16o andar – Centro�RIO DE janeiro, R.J.�Brasil�CEP: 20080-004�TF:	+55 21 519 8669�FAX:	+55 21 519 8773�TLX:	9339013�X.400:	S=dni.13;�		O=embratel.s.a.;�		A=embratel.intl;�		C=br��
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